
 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 'קכב-'זוהר פרשת משפטים קכא
י' הְיוּן קֹדֶש וְאַנְשֵׁ י תִּ  (ל כב שמות). 'וְגוֹ  לִּ

ין[…] אִּ ינּוּן זַכָּ ל אִּ אֵׁ שְרָּ א, יִּ יךְ דְקוּדְשָּ י הוּא בְרִּ עֵׁ א בָּ יר, לוֹן לְיַקְרָּ ל עַל יַתִּ י שְאַר כָּ א בְנִּ לְמָּ  . עָּ
אבְקַ  יתָּ הְיוּ וְאַתֶם', לוֹן אָמַר דְמִּ י תִּ ים מַמְלֶכֶת לִּ א. (ו יט שמות) 'כֹהֲנִּ י לָּ א אַעְדֵׁ ימוּתָּ יאָה רְחִּ  סַגִּ

נְּהוֹן א עַד, מִּ רָּ דוֹש וְגוֹי לוֹן דְקָּ יהוּ קָּ יר דְאִּ א יַתִּ י לָּ א אַעְדֵׁ ימוּתָּ נְּהוֹן רְחִּ א עַד, מִּ רָּ  יד דברים) לוֹן דְקָּ
י'( ב דוֹש עַם כִּ ה קָּ א. 'אַתָּ י לָּ י אַעְדֵׁ ארְחִּ נְּהוֹן מוּתָּ א עַד, מִּ רָּ י' (ל כב שמות) לוֹן דְקָּ הְיוּן קֹדֶש וְאַנְשֵׁ  תִּ
י יהוּ' לִּ יר דְאִּ א יַתִּ כֹלָּ יב. מִּ ה' כְתִּ כְמָּ ן וְהַחָּ אַיִּ א מֵׁ צֵׁ מָּ א. 'תִּ ה אוֹרַיְיתָּ כְמָּ חָּ ר, נַפְקַת מֵׁ אֲתָּ י מֵׁ קְרֵׁ . קֹדֶש דְאִּ

ה כְמָּ ר, נַפְקַת וְהַחָּ אֲתָּ י מֵׁ קְרֵׁ ים קֹדֶש דְאִּ שִּ דָּ י. הַקֳּ בִּ קיִּ  רִּ ן, אָמַר צְחָּ א וְכֵׁ י יוֹבְלָּ תְקְרֵׁ יב. קֹדֶש אִּ כְתִּ , דִּ
ל( כה ויקרא) יא יוֹבֵׁ הְיֶה קֹדֶש הִּ כֶם תִּ ל. לָּ אֵׁ שְרָּ ן וְיִּ ילָּ נַּיְיהוּ כְלִּ א, מִּ יב הוּא הֲדָּ כְתִּ י' דִּ  קֹדֶש וְאַנְשֵׁ

הְיוּן י תִּ א. 'לִּ יתָּ דוֹש בְקַדְמִּ א, קָּ ין מַה. קֹדֶש וְהַשְתָּ י אָמַר. לְהַאי הַאי בֵׁ בִּ י רִּ א, יוֹסִּ א דָּ ילָּ א לְעֵׁ ילָּ , לְעֵׁ
א או וְדָּ י לָּ כִּ יב. הָּ כְתִּ יָּה( ד ישעיה), דִּ שְאָר וְהָּ יּוֹן הַנִּּ ר בְצִּ לַם וְהַנּוֹתָּ יְרוּשָּ דוֹש בִּ ר בְהַאי. לוֹ  יֵׁאָמֶר קָּ  אֲתָּ

י קְרֵׁ דוֹש (ב''ע א''קכ דף) אִּ א קָּ ילָּ א וּלְעֵׁ ילָּ  . קֹדֶש לְעֵׁ
Zohar Michpatim Folio 121a, 121b 

''Des gens saints/kodech vous serez pour moi'' (Exode 22, 30 ). 

[…] Heureux sont Israël car le Saint-Béni-Soit-Il veut les honorer plus que tous les autres 

enfants du monde. 

Au début, il leur a dit: '' Et vous serez pour moi un royaume de prêtres (Exode 19, 6). Il n'a pas 

déplacé d'eux le grand amour jusqu'à ce qu'il les appelle 'et peuple saint/kadoch' (Exode 19, 6) 

qui est plus. Il n'a pas déplacé l'amour d'eux jusqu'à ce qu'il les appelle: ''Car tu es un peuple 

saint'' (Deutéronome 14, 2). Il n'a pas déplacé l'amour d'eux jusqu'à ce qu'il les appelle: ''Des 

gens saints/kodech vous serez pour moi', qui est plus que tout. 

Il est écrit: 'Et la Sagesse tu la trouveras du néant, la Tora  sort de la sagesse, de l'endroit qui 

s'appelle saint/kodech. Et la Sagesse sort de l'endroit qui s'appelle 'saint des saints'. 

Ribbi Yossi a dit : celui-là en-haut, en-haut et celui-ci n'est pas ainsi car il est écrit : 

''Et le reste sera dans Sion et le surplus dans Jérusalem, on lui dira saint/Kadoch 

'' (Isaïe 4, 3). Dans cet endroit il est appelé (Folio 121b) saint/Kadoch et en-haut, en-haut 

saint/Kodech. 
 

Traduction: Michael Sebban 

Sainteté d'en haut, sainteté d'en bas 

Un surplus de sainteté 

La sainteté d'Israël relève d'une relation intime entre 

Dieu et son peuple… 

 

 

L'endroit le plus saint du Temple n'est visité qu'une fois par an 

par le grand prêtre, à Yom Kipour. 

 


